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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৮৬৬ [আজািতক নাারঃ ১৯২৯]

৩৫। িশকার ও যাবাহকৃত জ এবং যসব পর গাশত খাওয়া হালাল (كتاب الصيد والذبائح وما يؤكل من
(الحيوان
পিরেদঃ ১. িশণা কুকুর ারা িশকার

باب الصيدِ بِالْلابِ الْمعلَّمة ‏‏

আরবী

اممه نع ،يماهربا نورٍ، عنْصم نع ،رِيرنَا جرخْبا ،نْظَلالْح يماهربا نب اقحسدَّثَنَا اح

بن الْحارِثِ، عن عدِيِ بن حاتم، قَال قُلْت يا رسول اله انّ ارسل الْلاب الْمعلَّمةَ

هال ماس ترذَكو لَّمعكَ الْملْبك لْتسرذَا ا‏"‏ ا فَقَال هلَيع هال ماس رذْكاو َلع نسمفَي

لَه ا ‏"‏ ‏.‏ قُلْتهعم سلَي لْبا كهكشْري ا لَمم نْ قَتَلْنا‏"‏ و قَال نْ قَتَلْناو ‏"‏ ‏.‏ قُلْت لَف هلَيع

فَانّ ارم بِالْمعراضِ الصيدَ فَاصيب فَقَال ‏"‏ اذَا رميت بِالْمعراضِ فَخَزق فَلْه وانْ

اصابه بِعرضه فَلا تَاكلْه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪৮৬৬-(১/১৯২৯) ইসহাক ইবনু ইবরাহীম হানযালী (রহঃ) ..... আদী ইবনু হািতম (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন

বেলন, আিম বললাম, হ আাহর রসূল! আিম িশকােরর উেেশ িশণা কুকুর ছেড় দই এবং সেলা

িশকার ধের আমার জন রেখ দয়, (িনেজরা খায় না) আিম কুকুরেলােক ছাড়ার সময় িবসিমাহ বেল ছািড়।

িতিন বলেলনঃ যখন তুিম িশণা কুকুর আাহর নাম িনেয় ছেড় থােকা তাহেল তুিম তা খেত পার। আিম

বললাম, যিদ এরা িশকারেক হতা কের? িতিন বলেলনঃ যিদও হতা কের ফেল তেব তার সােথ যিদ অন কুকুর

শারীক না হয়। আিম তােক বললাম, আিম িশকােরর উেেশ িম’রায’ (কাঠ বা তী ছিড়) িনেপ কের থািক

এবং িশকার পেয়ও থািক? িতিন বলেলনঃ তুিম িম’রায িনেপ করার পর তােত িশকােরর সুখভাগ িব হেয়

িশকার মারা গেল তেব তুিম তা খেত পােরা। আর যিদ িনি ফলেকর চাা (িবপরীত) িদেকর আঘােত

িশকার মারা যায়, তেব তুিম তা খও না। (ইসলািমক ফাউেশন ৫ম খ-৪৮১৯, ইসলািমক সার ৬ খ-

৪৮২০)
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'Adi b. Hatim reported:
I said: Messenger of Allah, I set off trained dogs and they catch for me (the
game) and I recite the name of Allah over it (I slaughter the game by reciting
Bismillah-i-Allah-o-Akbar), whereupon he said: When you set off your trained
dogs, if you recited the name of Allah (while setting them off), then eat (the
game). I said: Even if they (the trained dogs) kill that (the game)? He (the
Holy Prophet) said: Even if these kill, but (on the condition) that no other
dog, which you did not set off (along with your dogs), participates (in
catching the game). I said to him: I throw Mi'rad, a heavy featherless blunt
arrow, for hunting and killing (the game). Thereupon he said: When you
throw Mi'rad, and it pierces, then eat, but if it falls flatly (and beats the game
to death), then do not eat that.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আদী ইবনু হািতম (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51949

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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